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m  TON ε ν  Β Ρ Α ϊ \ λ \

Α Γ Α Π Η Τ Ο Ν  ΕΥΜ ΠΟΛΧΤΗΝ M A E

Ο. ΑΝ Α ΧΕΙΡΑ2 ΤΟΜΟΣ ΤΟΤ Π. Α Ν  θ  Ω Ν 0  2

Α Φ Ι Ε Ρ Ο Ι ' Τ Α Ι

’Σ εσέ, ‘ποϋ £σάν ή ‘Ε λλ άδ α  μας γ ε λ α  ή δάκρυα χ ύ vyj, 

‘Βρίσκε* καρδιά ‘π ο ϋ ’κι’ ό β ο λ ό ,  καί στήθος, κ’ α ίμα δίνϊΐ·

’Σ έσέ, ‘που- ‘σαν του* τόπου μ α ς  φ τω χός  αϋτοΰΟε φτά>η; 

‘Βρίσκει ολάνοικτη  α γ κ α λ ιά  νά γ ύ ρ η ,  ν ’ άνασάνη·

’Σ εσέ, £ποϋ ’βρήκε κι’ ά ΑΛΝ0ΩΝ δροσιά ’ς τό φύτεμά του*

Μ ’ αγάπη, και μ£ σεβασμό τά πρώτα λ ο ύ λο υ δ ά  του- 

’Σ  εσέ τά φέρνει· δεξου τα·. Μέ πόνο  μ αζ ω μέ να-

Η  Δ Ι Ε Τ Θ Υ Ν Σ Ι Σ



ΕΙΝΑΞ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ TOT Α'· ΤΟΜΟΓ
POlHC Eli

ΑΝΝΠΝΌΐ X. ’Ασμα δειλοΰ έραστοΰ- 2 2 8 — ’Εκ των του Κατούλου 
μετάφρ. 265·.

ΑΜΠΕΛΑ Τ . ΙΙρο χειρογράφων μου- 1 7 — Κ α τα ιγ’ις έν νεκροταφείψ 355.
A G A N O O R  Y i t t o r i a  Δεν είν’ "Ερως (μετάφρ. Κ. Τριανταφυλλί) 21.
ΑΝΤΤΠΑ Σπ. Δάκρυα έτκ τοΰ τάφου Σπ. Ν. Βασιλειάδη. 293 .
ΑΓΓΕΛΟΥ ’Σ τη  Ζάκυνθο 230.
ΑΙΣΩΠΟ Τ Τ ’ δνομά της- 266 .
ΑΝΩΝΤΜΟΤ ’Σ την Βενέτικη ΓΙερροΰκα- 1 2 2 .
ΒΑΛΑ Ω ΡΙΤΟΐ Α. Τα ψυχοσάββατο- 3 6 9 .— Οΐ ’Ελληνες έΟελοντκι κα ί 

% Γαλλία (κατά το Γαλλικόν τοΰ V . d e  L a p r a d e ) - 401 .
ΒΙΚΕΑΑ Δ. ‘Ο Σολωμός προς τον Φώσκολο· 2 4 .— Μητρική τύφλωσις 

■402.— Μονόλογο; έκ τής μεταφράσεως τοΰ 'Αμλέτου· 356,
ΒΑΣΙΛΕΙΑΔΟΤ Σπ. *Ερως σπουδαστοΰ- 385·.
ΒΑΑΧΟΤ Αγ. ‘Ο έρωτά; σου (κατά τον H u g o ) ·  1 9 .— Το αστρον 87,
ΒΡΕΤΟΤ Γ. ’Σ  τ ’ άπογαλάκτισμα τοΰ παιδιού jxou· 166 .
ΓΟΝΕΜΗ Δύο έθνικά μας ποιήματα (μετάφρασις έκ τοΰ Ε λληνικού) 20.
ΓΙΑΝΝΗ Σ 1 εσένα καί ’Σ τή ΖάκυΟο· 202.
ΔΙΜΕΝΤΟΤ ΦΡ. ( ’Εκ τοΰ έλλην). Ή  Έλληνοπούλα, ύπό Γ . Δροσυνη- 11Τ 

——’Σ  την ανακομιδήν των όστέων τοΰ Σολωμοΰ 18 3 .
ΕΤΑΓΓΕΛΙΔΟΤ Δ.δος ΒΙΡΓΙΝΙΑΣ Εις Φυλλον φθινοπώρου- 7 .— Εΐ; το. 

Λεύκωμα φίλης 5 6 .— ’Α πάτη 1 8 2 .— Ξενητειά- 1 9 8 .-— ΐ  την εορτήν φίλου 
2 1 5 .— Έπίκλησις έραστοΰ- 2 9 6 .— ^ σ μ α  3 3 5 .— Εις ρόδον 377.

ΕΤΟΙΠΟΡΡΟΠΟΤ ’Α γάπη καί βοήθεια- 1 0 .—  Μισοκοπίσματα- 3 9 .—  
D is p e r a z i o n e  5 8 .— To παράπονο τοΰ πο ιητή- 6 7 .— ’Σ το  ΓηλειάρηΊΟ Ι. 
— ’Σ το  M jo u  μου· 1 3 3 .— ’Αλλαξιά- 2 2 9 .— ’Σ τον Θεόγνιν- 336 .

ΖΑΛΟΚΩΣΤΑ ΓΕΩ ΡΓΙΟ Τ. Τό συναπάντημα 390.
ΖΑΜΠΕΛΙΟΤ Σ. Ή  “'Τστερη νυχτιά  τοΰ καταδίκου 135 , 1 5 1 .
Ζ Ε Ρ Β Ο ΐ Ή λ . ’Σ τον "Ηρώα ΝαΟ. Δομενεγίνην 213.
Ζα ΑΟΚΩΣΤΑ Ε. ’Σ τήν εικόνα της 1 1 8 .
ΗΑΙΑΚΟΠΟ ΓΑΟΪ Λ. Πότε — τότε- 8 .— Τή Δ.δι ***  6 6 ,— Παλν)ός 

καΰμός καινούρια αγάπη  104.
ΘΕΟΓΝΙΔΟΣ Τό μάλωμα 1 0 6 .— Κέρνα ! 1 5 1 — Έ λ θ έ - 2 3 2 .— ’Σ τήν 

έορτήν τοΰ Έτοιμορρόπου- 3 3 6 .— Μη άπελπίζου- 3 9 3 .
ΙΑΤΡ1Δ0Τ Π. ‘Ο ©άνος- 2 1 2 .— ’Σ τήν Δ.δα ’Αγ. ΙΙαναγιωτάτου 345.
ΙΟΝΙΟΤ Ή  κυρά μου- 89 .
ΚΑΜΠΟΤΡΟΓΛΟΤ I. Αυποΰμαι κα ι τήν τρί^α σου- 6 .— ΕΡΩΤΟΣ ΗΜΕ- 

ΡΑΙ 33, 4 9 .— "Ερως διαβάτης· 1 1 5 .



Γ ίΕ Ρ  1 EX O M EN A

Κ Ο Τ ΓΟ Τ ΖΗ  Νικ. Sirup*· 2 4 . — Ei; Ραδιοϋργον 9 0 .
ΚΡΑΣΑ 2 .  I. Βουνόν γέννησαν πόντικαν (μΰθο;) 6 8 .
ΚΑΡΡΕΡ Φ. Μετάφρασι; τή; 5ντί Maibu του Μαντζόνη· 2 1 3 .
ΚΑΨΟΚΕΦΑΛΟΤ Λ. ’2  τον ανδριάντα τοΰ Καποδιστρίου 1 .1 3 .—  ’2 το*! 

μνήμα τοϋ Α·. Καπνι'ση· 3 ! 4 . — ’2  την παρθένα τ.*** 3  3 5 = Ε Π Ι Γ Ρ Α Μ Μ Α  
τ α  4 ,  1 9 ,  4 0 ,  5 7 ,  8 7 ,  1 4 9 ,  1 8 5 ,  2 3 1 .

ΚΑΤΑΚΟΤΖΗΝΌΐ Α. ’Σ τά κρασί· 4 0 . — ΝοσταλγοΟντο; ασμα 5 4 . —  
Τά αν9η του Έαρο;, Εί; την ποιήτριαν Φ. Οίκονομίδόυ, Εί; βιβλίον.— Τά ποι
ήματα του Κ. 4 0 3 . — Εί; τον ’Λνδρέαν Λασκαρά'τον 1 3 4 .—’Ονειρον 3 3 4 .

ΚΑΜ.ΠΟΥΡΟΓΛΟΤ All Μ. Έπικούρειον. 1 4 4 . .
ΚΑΜΠΑ Ν.. ‘JL Λίμνη· 3 6 0 .
ΚΛΑΚΑΝ! I Α. ‘Η.Λύκαινα 1 6 3 . — ‘II Τρελλή· 3 3 2 .
Κ. Ν. Γ . Μετάφρασι; άποσπάσματο; έκ της Κολάσεω; του Δαντη 3 9 2 '
ΑΑΣΚΑΡΑΤΟΤ A. ‘II Διαθήκη μου1 1 . — *2 την θυγατέρα μου* 8 2 .  —  ’2 .  

τον Άγιαντρία· 1 8 0 . — Ά η ;  Βασίλη;· 243 .— ‘Ο Ούγ/.ώ προ; του; π α π -  
πάδε; του· (μετάφρ.) 2 6 4 .

ΑΑΓΟΤΙΔΑΡΑ Γ. ‘Ο ’Αποχαιρετισμό';· 7 0 .
L A FFO N  G USTA VE τό pi-ίδι τη;- 2 2 7 .
ΜΑΡΪΙΝΕΓΚΟΤ Ε. ’Ακρόπολι;· Ζάκυνθο; 3 5 9 . — Τά μνήματα 3 .7 1 .
ΜΑΤΑΡΑΓΚΑ Π. Ή  Κατοχή τή; Κύπρου 1 2 9 . — Τη I. Β ***  1 6 1 . —  

Εί; τήν γέννησιν τοΰ Διαδόχου Κωνσταντίνου.· 2 5 7 . — Τγ Γεωργία ϊά νδ η  
3 2 9 .  —  Εί; Τραπεζοϋντα 3 7 4 .

ΜΑΡΤΙΝΕΛΗ Γ. Έ ν α  μόνο φιλί'· 2 2 6 .  —  ’2  την ενηλικιότητα τοϋ Δια
δόχου Κωνσταντίνου1 3 1 2 . — Το μαρτύριο τοΰ ΙΙατοιάρχη- 3 7 7 . — Εί; 
τήν ποθητή μου αύντροφη· 3 8 5 .

ΜΑΝΟΥΣΟΥ Α. Εί; φιλάργυρον 2 4 4 .— Συ καί ό "ΙΓλιο; 4Ό6.
ΜΑΡΤΖΩΚΙΙ Μ. *2 τον θάνατο Ρόζα; Βιαγκίνη (κατά μετάφρ. Δ. 2 . )
ΜΕΑΙΣΣΗΝΟΥ 2. ‘II μάνα καί τό παιδί· 1 8 4 .
ΗΑΡΤΖΩΚΙΙ 2 . Ή  δύο «ύγαί;· 2 3 . — Το κύκνειον ασμα τοϋ Αεοπάρδη 

3 8 . — Τρικυμία· 8  8 . — Ζωγραφία 1 0 5 . — ‘2  τον αποκλεισμό μά; 1 8 0 , —  
’Εγώ τοϋ Πλάστη εξεταστής ; 2 1  7 . -—  Είδύλλιον· 2 9 1 . —  ’2 την πραγμα
τικότητα· 3 4 2 . — ’2  τον Δάντη· 3 7 6 . · — *2 τήν Ά νν α ’ 4 1 0 .

ΜΑΤΕΣΙΣ Α. Τό εργόχειρο- 8 . — Τριαντάφυλλο καί αγκάθι- 7 1 .  -  ‘11 
μουσική τη; καρδιά;· 1 2 1 . — Πουλημένο;· 2 3 1 .  —  ‘ II Καμέλια· 3 3 6 .

ΜΩΡΑΪ'ΓΙΔΟΤ Α. Λοιπόν θά μέ κλαύσνις δταν θ’ άποθάνω ; 409 .
MARSHALL· ‘Ο φιλικό; αποκλεισμό; (αγγλιστί κ ’ έν μεταφράσει) 1 9 6 .
ΜΑΤΡΟΧΗ Ν. ’2  τού; ήρω'ΐκώ; πεσόντα; εί; τά  σύνορα’ 2 9 7 .
ΝΙΚΟΛΑΡΑ Α. Βάκχο; καί Έρω;· 2 0 1 .
Ξ Ε Ν Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ  Γ. ’Ατυχής τόλμη· 1 7 9 .
Ο ΡΦ Λ Ν ΙΛ Ο Υ  ©. Τό βέβαιον μέλλον μα;. 9 .

1Ί. Α Ν Θ Ώ Ν Ο Σ

<©ΙΚ.ΟΝΟΜΙΔΟΥ ΦΩΤΕΙΝΕΣ Τώ νεαρφ Γ . 4 0 7 ,
•ΌΚ.ΤΩΒΡΙΟΥ Πρωτοβρόχια 9 0
Π,ΑΡΑΣΧΟΥ Γ. Εί; κόρην 2 2 6 . —Ή  προσφορά τοΰ άγωνιστοΰ· 2 4 5 .
"ΠΑΛΑ II. ‘Ο ’Αποκλεισμό;· 6 5 . —‘Ό Γάμος- 9 7 .—‘Η Κόρη τοΰ Λυκαβη- 

το0· 1 4 5 .—Εις τήν τελευταίαν ημέραν τοΰ έτους Ί886 · 1 4 1 .
ΠΑΠΛΡΡΙΙΓΟΙΙΟΥΛΟΥ Δ. ‘Ο Φανός τοΰ Κοιμητηρίου ’Αθηνών 3 7 2 .
ΠΑΡΑΣΧΟΥ ΑΧ ΙΑλΕΩ Σ. Ά γω νίν  3 5 3 .
ΠΑΛΑΜΑ Κ. Σολωμός· 1 6 4 . —Κάτω \  τήν άμμο· 3 1 0 .
ΠΟΑΕΜΙΙ I. Δυό· 7 .—Τραγουδάκι· 2 2 .— φιλάρεσκος- 1 6 5 .—Ή  μ α -  

■τιαίς σου- 3 6 0 .
ΠΡΟΝΤΖΑ Α. Φεύγω κ ’ έλπίζω· 1 3 5 .— 2 τ ά  Σύνορα· 2 3 3 .—Παντοδ 

σ’ άναζητώ’ 2 9 8 .
ΠΟΛΙΤΑΚΗ Ε. ’Αναμνήσεις- 1 9 9 .
ΡΑΓΚΑΒΙΙ Α. Καλά γεράματα· 3 1 1  .—Νανούρισμα· 4 0 3 .
ΡΛΓΚΑΒΙΙ Κ. Ή  Κυπάρισσος* 8 1 ,—Ή  ’Απόκρεω· 1 7 7 .  — "Αλλοτε- 

1 9 3 .— ’Απερισκεψία· 2 0 9 .—Ε π ιτ ά φ ιο ν  2 8 9 .
ΡΩΜΑ Κ. Γ . ‘II  ‘Ελληνί;· 1 2 1 .
20Λ Ω Μ 0Τ Δ. '2  τό θάνατο της ανεψιάς του- 5 5 .  — ’2  τό λαό τ ή ; 

Ζακύνθου· 7 2 .—Εις κόρην 2 8 9 . —’Αποσπάσματα έκ τοΰ Λάμπρου· 386
2Κ ΤΛ Ι2ΣΙΙ I. I, ‘Η  Φατμά· 5 .—’Αποσπάσματα εκ τής Λαιλίας· 3 0 5 ,  

3 2 4 . —Δάση παράμερα, σκιερά· 4 0 4 .
ΣΚΑΛΤΣΟΤΝΙΙ Π. ’2 τό Λεύκωμα τοΰ Κρόλλου· 5 .—’2 τον θάνατον βρέ

φους" 6 9 . —Εις τήν ανακομιδήν των όστέων τοΰ Σολωμοΰ- 8 8 .—‘Ο ’Απο
κλεισμό; τής ‘Ελλάδος· 1 1 4 . —Μνημόσυνα επί τοΰ τάφου Γ . Ζαλοκώστα· 
1 3 2 .—Αϊ καταστροφαί των Κερκυραϊκών φρουρίων ά . 1 9 7 ,  β \  2 1 1 ,  γ '.  
2 2 5  .—Μυρσίνη· 2 9 0 . —Καπνός· 3 4 1  .—‘II κατας-ροφή τής Χίου· 4 0 5 .

2 ΪΝ 0 Δ ΙΝ 0 Τ  2 . Π. Ό 'Α γ ιο ς  Μαρτινιανός· 3 2 1 .
2 Κ 0 Κ 0 Ϊ  Κ. Εις μίαν άγνωστον μάρτυρα τής αρετής· 1 0 2 .
2ΤΑΜ ΑΤΕΛ0Τ Ν. Έ πέτα ζε· 2 3 .—’2  τό Λεύκωμά μου- 4 0 8 .
2Π Ο Τ Ρ Γ ΙΤ Η  Σέ ’ντροπαλό ερωτιάρη- 1 6 7 .—’2 τάς εξετάσεις Δ. Κα· 

λοδούκα· 1 8 5 .—Παραγγελία 3 7 6 .—‘Ο ©εός ζηλειάρης· 4 0 8 .
ΙΟΥΛ. ΤΥΠΑΛΔΟΥ Μετάφρασις Δ .'ασματος τής ’ΕλευθερωμένηςΙερουσα

λή μ  2 7 3 .— 'Ο θάνατος τής Χ άμκως,3 3 9 .— 'Στην ’Α ναστ:I.Κουμούτου,403.
ΤΕΡΤ ΣΕ Τ Η Σ Γ . Ό  Σωκράτης κατά  μετάφρ. Α. Βλάχου, 337 . 
ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΗΣ Κ ΩΝΣΤ. Τφ ποιητή Γ . Βικέλα, 6. —  Μΰθος 

παλαιός πλήν π ά ντα  νέος, 5 8 .— Τφ φίλω d e  S a i n t  H i l a i r e ,  1 4 9 .—  
Εις τό Λεύκνμα Μαρία; Θ. Γιαννιώτη, 313.

ΤΑΒΟΤΛΑΡΗ Δ. ’2 έσέ ‘ποΰ καθρεφτίζεσαι, 71 .
”* ΤΙΊΑΝΤΑΦΤΛΛΟΤ Κ . Ε ί; τούς παρά τά  σύνορα πεσόντα;, 11 6 ,

ΤΖΑ.ΝΩΤΗ 2 . Ε ί; τον Κανάρην· Κ ατά  τον Οϋγγώ 9 9 .



Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Α

tTA fΚ Ο ΠΟΤλΟΤ Μ. Άνακρεάντειον (ελεύθερα παράφραβις) 72.. 
T O L B O T  ‘Ο πόθος μου, 5 5 . — Κϋμα κα’Ι ζωή, 466 .
Τ*** Που ε ύ ρ ίσ κ ο μ α ι26-7.
Τ2ΑΚΑΣΙΑΝΟΥ I. Καιρός—γιατρός, 4 1 — ’Ανεμοζάλη, 1 0 7 — 'Σ τόν 

'άνδριάντα του Καποδίβτρια, 1 1 3 . — ’Ανθούσα Δ. Μακρτ), 1 4 9 . —  ’2  τόν 
Α. Καταχουζτινόν, 1 3 4 . — ’Σ τον Ουγγο Καντακίτη, 1 5 0 . — ’2  τόν 
Διάδοχό {/.ας, 1 8 6 . —'Σ "Αγγελο καί Διάολο, 2 1 6 . —’Σ ττιν α'. αϋγγι τοδ 
1 8 8 7 ,  2 4 6 . —‘Η κόρνι τοΰ τυφλοΰ, 2 4 8 . —Τ ’ άγίου Γιαννιοΰ δυο ςίχονς, 
2 6 5 .—’2  τη ματιά οου, 3 4 5 .—’Σ τον Ε. Μαρτινέγκον, 3 5 9 .  

ΦΕΡΜΠΟΪ Π. Φλόξ καί Καπνός (μΰθος) 407 .
FEDI G. Olga· 267 ,
ΧΡΗΣΤΟΠΟΤΑΟΤ Α. Εύχη 360.— Ω**ΠοΐΥΐτικη Φρονιμάδα, 120  

ΑΣΜΑΤΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ.</ ν I , * , ΓΤ7. 3οΤλ νΓΧ £Λ£/ι λ i i &Aa Ια 4
Ή  Νιόνυφη 2 0 0 . — ‘Η  Ξενγιτειά 2 0 2 ·  —  Π α λ λ υ Χ α ρ ο μ ά θ ΐ ιμ α  —  *Η 

Κ λ ε φ τ ο π ο ΰ λ α  2 3 4 · , — ‘Η  ά γ ά π η  2 0 8 . —  ‘Η  Α ιχ μ α λ ω σ ία  3 5 8 . — 4 0 3 .

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑΤΑ και ΔΙΑΦΟΡΑ
■ — ' * · ' X  J. Λ . . >. % λ Λ  Ο .  ι«_ . *.  "  " . 1 ί  i . * * «ί.

Σελ. 8 - 7 2 — 8 9 — 9 0 — 107 — 1 1 8 — 1 2 0 - 1 8 4 — 1 9 8 — 224—  
2 4 9 — 2 6 3 — 2 6 6 — 4 0 4 — 90 .— 311— 406.

ΠΕΖΑ
~ . . w .  . .. — « ο  ·. * \ · . ν / »  ι ν τ  > ν  ' 3 Λ  ο τ  . f t  i t /  ί ι ; j  .■> _

ΔΕ BIAZH Σ .—0 .  Όρφανίδης, 1 5 —1, ΙΣ . Σκυλίσνι, 4 6 —  Ιωάννης 
Καμπούρογλους, 6 2 . —Ν. Κουτούζης, 7 4 . —Β λέμματα επ ί τινων ποιήσεων, 
9 4 - Γ .  Ααγουϊδάρας, 1 4 2 - Σ .  Ζαμπέλιος, 1 5 8 - Α .  Ρ . Ρ α γ κ α β « ς , |7 3 .  
Π . Πανας, 1 8 8 —Κ. Τριανταφυλλής, 2 0 6 —Κ λ. Ραγκα€ϊίς, 2 3 7 —Α, 
Μαρτελάος, 2 5 2 .—Δ. Βικέλας, 3 0 2 —Δ. Αεοντζράκ*ς, 3 1 7 —Γ- Μαρ- 
κόρας, 3 4 8 —Γ . Τερτσέτης, 3 6 2 —Ε . Σταματιάδνις, 3 8 0 —Ε, Μαρτι 
νέγκος, 396 - Π .  Σ, Συνοδινός 414·.

ΚΑΑ. Δ. Π ερί δημοτικές ποιησεως των Κρητών 2 1 8 .  
2Ε Ν 0Π 0Τ Α 0Τ  Δ . ΕΤΘΑΑΙΑΣ. ‘Ηλίας Τανταλίδ*ις, 2 9 .
ΣΦΙΙΚΑ Γ. Μετάφρασις Ιακώβου ’ Ορτις Του Φωσκόλου 1 1 , 26, 

41 59, 72, 91, 108, 124, 14ΐ', 155 , 167 , 186 , 203 , 2 22 ,  
234, 250 , 26 8 ,  2 9 9 ,3 1 5 ,  346, 361, 382, 394, 412 . — Οί Νεκροί 
μας (έκ ΐοΰ Ιταλικοϋ) 3 7 8 .

ΑΓΓΕΑΙΑΙ
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Ε Τ Ο Σ  Α ' .   - ^ Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Ο Ν * * , -----  A P I® .  1
Π ο ι ή σ ε ι  ς— Λασκαράτου, Σκυλίσα-η, Σκαλτσούνη, Καμπούρογλου ,  Τ ρ ια ν τ α 
φυλλί], Βιργινίας Εύαγγελίδου, Π ο λ έμ η ,  Καψοκεφάλου, Ή λ ια κο π ο ύλο υ ,  Ma-ctr, ι 
Ό ρφ αν ίδου ,  Ι .Γ .  Τσακασιάνου.— Φ ω σ κ ά λ ο υ /Ό ρ τ ις ’ Μετάφρ. Γ .  Κ .  Σ φ ή κ α .—  Θ 
Ό ρ φ ανίδης ,  ύπό Σ. Δ ε-Β ιάζη .  Δ ιαγώ νισμα  Ποιητικού ΆνΟώνος.

Π  ΔΙΑΘΗΚΗ ΜΟΥ

'Έπρεπε βέδαια θάνατος καί άρρώςΊες, 
Για τδ πολυέξοδότους, νά μετράνε 
Γι' αντικείμενα άπλής πολυτελείας,
Κ&\ να μήν ήν«ι πάρι γ ’.ά Τ3ύς πλούσιους.  
Μ’ άφοΰ καί δέν εϊν’ Εέ«rt, άλλκ πρέπει 
Καί οι φτωχοί ν’ άρρωατοΰν’ καί νά πεθαίνουνε,  
Καί νά ’ξοδεύουν’ ?χουνε-δέν-?χουνε 
Σέ γιατρικά, γιατρούς, καί νεκροθάφτες, 
Κι’ ώς κ’ έμέναν’ ή άράδα μου Οί νάλθγ) 
ΙΝά ’πεθάνω κ’ έγώ,— θέλω i n i  τώρα 
Νχ  διαθέσω για τό Οάνατόμου.

Καί πρώτον. "Οταν μόλις ξεψυχήσω,
’ Η κγ]όλα βας φανεί πώς έξεψυχη-τα, 
Έ χΐίνο  ιτοϋ νομίβ’τε άψυχο φτιΟμα 
Μήν τό ’βγάλετ’ εύΟϋς άπό τό σπήτι,  
Καί κινδυνέψετ' ϊτβι νά μέ θάψετε 
Κ.’ έμέ μαζϋ μ ’ έδαϋτο, όταν όκομη 
Ζωντανός έχει μέιτα Ι'σως 6ά ’βρισ/.οίΛαΐ. 
Τή φρίκη τούτη οίκονομισετέμουτη.
Ά λ λ ’ όταν βδς δοθη βέβαιο σημεΓο 
’Αλάνθαστης Οανης,— αϊ, τότε ’β γ ά λ’τε 
Τό λείψανο ποΟ άφινω· χαΐ προσέξετε 
Καί γιά τ ’ άλλα ’λιγώτερης αξίας.

Τό φτωχό λ*ίψ*νόμου μήν τό κάμετε
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Κουτσουνόΐ;υλο, ’ντυώντεςίο στολίδια,
Μέ ρολόγια χρυσά, μέ πουνταπέτα,
Μέ δαχτυλίδιοι, μέ γλασέ χβί ρojrtta,
’Σά για νά ’πάη «ρώτη φορά στη νύφη, 
’Ή  ‘σά για ιό  χορό τού Βασιλέως* 
Ι ΐράμματα τούτα χουτσουνοπρεπέστερα.
Σέ κουφάρι πού ’βγαίνει γ ιά τόν τάφο,
Τά στολίδια civ’ ανάρμοστα, είναι χλεύη.

Μή δέ τό στείλει’ ?ξω άπό τό σπήτι  
Ξέσκεπο, νά γε^η θέαμα τού τόπου.
Τ ’ άγρια τούτα θεάματα νά πάύσοβνε 
Μέσα στές χώρες, οπου ζούνε άνθρώποι 
‘Ημερωμένοι.  ΤοΟτα ν’ «φεθούνε 
Στούς άγριους χαλογήρους, τούς οποίους 
Μόνος ό τρόμος ήμπορεΓ νά πλήξη.
Έ μέ ,  τό λείψανόμου νάν τό «άρετε 
Καί νάν τό χλείσ’τε ταχτικά στήν κάσα, 
Καί νάν τό πατε χατευθείαν · τ ό ν  τάφο.

"Αν χανένας παπάς χριστιανέψη,
ΚοΙ συγχωρώντάςμου δα α έζεμπρ&στήνιαβ* 
Τών συμπαπαδωνέτου, ίσως θελήση 
Ν ’ άχολουθήση ώς λειτουργός ιερέας,
"Ας ’πάη χ ’ έκεϊνος· μά ένας, £νας μο'νος.' 
Περσσότεροι άπό Σνας σ’ £να λείψανο 
Δέν ίχει  βίδαια νόημα χανίνα.
Στους πολλούς λαμπροφόρουςμας παπάδες  
Σέ περίσταση τέτοια, εγώ δέν βλέπω  
ΙΙαρά τό θέαμα σ’ δλην τήν άγριότητου,  
Καί τήν κερδοσκοπία τήν παπαδίστικη.

"Οταν τό λείψανόμου ξεπορτίζη,
Μήν πετάξετε άγγειό όχ τό παρεθύρι,
Νάν τό τσακίστε τάχα  γιά τό 2θΐμο*. 
"Εθιμο ανόητο, πού άλλο δέν δηλοΓ 
ΙΙαρά πώς έτσαχίσετε τό άγγειόσας.
Φθάνει τό κλεψιμιό ποΰ θά σας γένη 
Ά π ό  της γειτονιάς τσή γυναικούλες,
’Κι’ άλλους ϊαως άκόμο παρεμβάτες,
ΪΙοΟ σέ τέτοιες περίστασες μαζόνουνται  
Στό σκοτισμένο σπήτι, μέ τήν πρόφαση 
ΙΙώς νά συλλυπηθούνε, ή νά βοηθήσουνε,

ΑΝΘΩΝ

Καί στόν ϊδιον καιρό κλεφτολογοϋνε,
Δέν θέλω νάν τό 'βγάλ’τε σερενάδα 

Μέ φλάουτα, μέ τρουμπέτες, μέ ταμπούρλα,  
Νά κάμετε μ ’ έδαΰτο πανηγύρι.
Τό φθάνει ή δυστυχία τ3ΰ θανάτου μου.  
ΙΙαρακαλώ νά μήν τό ταμπουρλίσετε. (1)

Δέν λέγω γιά τήν έχΟεση πού γίνετβΐ  
Σέ περίστασες τέτοιες σ’ έακλησιές·
Γιατί ευτυχώς εμένα μέ άπαλλάττει  
‘Ο εόεργετικός αφορεσμός μου.
Μ’ αν ς·ανικώς καί αυτού τοΰ αφορεσμού μου 
Τό πάτε καί τό βάλετε ς-ήν έ’^θεση,
<Η ψυχή μου θέ νόυαι άπανουθέ του 
Καί θέ νά λέη ο χ  ι, δ χ  ι, 5 χ  ι.

Δέν σάς θέλω νά ’πάτε άπανουΟέτου 
Νά εκφωνήσετε λόγους νεκροσίμους 
Κατά ποΰ τώρα-ττλέον συνηθιέται 
1 ίά ό’λους όσους σήμερα ’πεΟαίχουνβ,
Καί βαρύνετε φίλους όποΟ 'πάνε 
Νά συντροφέψουν τό στερνόμου 'γδύρα,  
’Αρκετά βαρεμένοι άπό τό δρόμο,
Άφεύ ή νεκρολογίες εκφωνηθήκανε 
Καί ς^ϋς χονδροειδέςερους χυδαίου;,
Γιατί, ποιός ξέρει-πώς, χι’ αυτοί έπλουτίσανε,  
"Η γιατί ό νεκρολόγος ειχε χρεία 
Νά μάς δείξν] ικανότητα· άπό τότε 
Έχάσανε τόν πρώτοτους σκοπί,
Καί ένταυτψ τήν άξίατου;. Δέν ειν’ πλέον 
Διακριτικά, τιμητικά προσφέρματα 
Στήν ενθύμηση ένός διακεχριμένςυ- 
Ά λ λ ’ είν’ Set’ αύτές συνηθισμένο μέρος 
Τής τελετής,  ‘σάν Ευαγγέλιο, ’Απόστολος,  
"Η χάΟ' άλλο νεκρόσιμο θροπάρι· 
Νεχρόσιμη προσθήκη, πού νεκρώνει 
Εκείνους ποΟ προσμένουνε νά φύγουνέ.

Σάς παραγγέλνω άκόμη γιά τό σήμβμα,  
‘Η  φρικώδης εκείνη διασκέδαση 
Των παιδιώνε τοΰ δρόμου, νά μή γένη.  
Μή β χ λ ’τε ςές καμπάνες βοσκαρεΰδι*

( 1 )  "Αλλη φορά ε τα μπ ο υρ λ ίζα ν ί  τούς κ»χού;γους,



ΠΟΙΗ ΤΙΚ Ο Σ

Νά ενοχλήσουν’ ιόν  χόσμο χώρις δίχηο. 
Ά φ ή σ ’τε εκείνα τ ’ άγρια, τά βάναυσα,
Ποΰ δέν εύφραίνοον’ τώρα-πλέον κανένανε, 
Κι’ ό'λους εξενβντίας άδημονοΟνε.
Μωροί αναχρονισμοί ποΟ βασανίζουνε 
"Ολην τήν σημερνήμας κοινωνία,
Και δέν τολμοΟμεν ό'μως νά ‘μιλήσωμε  
Γιατί άκόμη δέν εχουμε τό θάρρος 
Νά ’ποΟμ’ όλοι , — ς ό  Δ ι ά ο λ ο  η κ α μ π  άνε  ς,  

Μ’ άπάνου σ’ ό’λα τοΟτο έπιΟυμάω,
Καί παρακαλετά τό ξαναλέω.
’Θυμηθείτε,— Ζητ® άπό τήν άγάπι^ας  
Τό λείψανόμου μήν τό βγάλετε ό'ξου 
Ζες·ό άκόμη, χ ’ ίσως κινδυνέψετε 
Νά μέ χώσ’τε κ' έμέ μαζί» μ ’ εκείνο, 
Καθώς κάποτε τοΟτο σας συμβαίνει !.... 
Χόνοντες εις τή γη τόν άθρωπόσας 
Μόλις,  ή ξεψυχά, ή λειπεθυμάει.  
Άφήσετέτο άλάνθαστο νά δώση 
Σημείο θανής τή σάαιση· καί τότί,
Μά τότε μόνον, ’βγάλ’τετο όχ τό σπήτι.  
Τό σπήσι ε’κεινο ποΰ γιά τόσους χρόνους 
Μ’ «βάςταξε, μ έ  ή θ έ λ η σ ε , μ έ  αγάπησε,  
’ΜπορεΓ νά μ έ  β α ς-α ξη  ’λίγο άκόμη,
Νά βεββιωΟή ναμαι  έντελβς βγαλμένος  
Μέσαθε άπό τό λείψανο ποδ άφίνω.
Χωρίς νά κινδυνέψετε νά ρίξετε
Κ’ έμέ μ ’ έκεϊνο αντάμα μέσ’ στίν  τάφο
Ά κ ό μ η  ζωντανόνε ! . . . .νά συνέλθω ! ......
Καί στήν άπορπη εκείνη μου άγωνία,
Νά βλαστημώ τή φύση, κ’ έσας όλους.

ΑΝΔΡΕΑΣ ΑΑΣΚΑΡΑΤΟΣ
  *------

’Σ ΤΗ  ΓΛΥΚΕΙΑ ΜΟΥ ΤΗ ΜΑΝΝΑ.

Πρώτα τό φως μ ’ έφώτισε τοΰΆπλας-ου Πατέρα 
Κ αί έπειτα ή αγάπη σου, χρυσή ,γ)υκειά μητέρα ! 
Μουδωσε ό κόρφος σου ζωη, τό δάκρυ σου ευτυχία, 
Κάθε φιλίσου ενα καλό, κ ’ή νειάτη σου εΰμορφία.

ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Γ . ΚΛΨ0ΚΕΦΑΛ02 

f e * s

ΑΝΘΩΝ

Η  ΦΑΤΜΑ'.

Έκάθευδον δλα· ή κώμ’ ή κοιλάς* 
ύλάκτει μακρόΟεν ό σκύλος.

Διώί’ ή σελήνη νεφέλας πολλάς·—*
Τουρκιδος καλής ήμην φίλος.

2
Σαλεύουν οί στάχυες* 3λ’ άμυδρά.

Έ*είν’ είνε· ’σταθη* φοβείται* 
μολύβδινον βήμα καί έ'λξις σφοδρά·—  

σκιά πρός σκιάν άφικνείται.
3

Κ αΐ δάκν’ ή Φατμά καί συγχρόνως φιλεΓ.
Ά λ λ ’ είδον ήμα;  δασονόμοι.

Τήν νύκτα τό βόλι σφυρίζει πολύ.
"Αχ ! μίαν στιγμήν άν άκόμη...

1863 I. Ι- ΣΚΤΛΙΣΣΙΙΣ

ΕΙΣ ΤΟ ΑΕΤΚΩΜΑ ΤΟΓ κ· ΚΡΟΛΛΟΪ
* ’’ *

(έξορίστου φιλελευθέρου Ί τα λ ο ΰ  οιατρίβοντος έν ΖαχύνΟψ κ α τ ά . t i  1862  

δτε και έποιήδη το κατω τέρω  πο ιημάτ ιον  

ύπ!> τοΰ προσφιλούς ήμΓν συνεργάτου).

’Ω ’Ιταλέ, τ ί  μοϋ ζητείς Της εθνικής μας όρφανιας
Τραγούδια νά σοΰ γράψω ! . . .  Τό δάκρυ μας ποτίζει,

“Ελα, γ ιά  ’μένα νά S-ρηννϊς Καί καλοκαίρι της καρδιας
Κι' έγώ γ ιά  σέ νά κλάψω. Γ ι’ αύτο δ,έν πρασινίζει!.

Αχαρο χώ μα  άφησες,
Χώμ’ άχαρο διαβαίνεις....

’Από μαυρίλλα έρχεσαι,
Σ ’ άλλη μαυρίλλα ’μπαίνεις! *

’Εδώ, καθώς ’ς τόν τόπο σου,
*11 άνοιξις δεν λάμπει,

Γυμνοί άπό αά κάλλη τους 
Στενάζουνε οί κάμποι.

’Εν ΖακύνΟω την Ί 2  Φεβρ. 1 8 5 2

‘Η  μουσική τ η ;  νε«ότη; μα» 
Ε̂ ΐς δάκρυα έσβΰσΟη...

Γ ϊά  μέ, γιά  σέ ό Παράδεισος 
Της ’λευθεριας έκλείσΟη !

Αοίπόν, ύ  ξένε, μη ζητϊίς 
Τραγοΰδί μου γενναίο,
’Αλλά γι,ά μένα νά Ορηνης 

Κ ’ έγώ γ ιά  σ: νά κλαίω. -■

Π. ΣΚΑΑΤΣΟΤΝΗΣ

—5-
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ΤΩ ΠΟΙΗΤΗ Δ. Β ικ ελ .^ .

Ά π ’ τ α ; 'Λ 0 yjvccj μουστειλες ελληνικό βιβλίο
Ό ττ έχει βτίχους ζωντανού; καί με καρδιά γραμμένου;.
’Εγώ ‘ποϋ ζώ στην ξενιτειά, τήν Εενιτειά σου ’νοιώθω.
Κ αί μία μία  ’γεύθηκα των στίχων σου τήν γλύκα.
Χαρά σ’ εσένα, ποιητή, την Μοΰσά σου ζηλεύω,
Γ ια τ ’ είνε πατριώτισσα καί τραγουδάει μέ χάρι
Την γλώσσα τ η ; Πατρώος μας, τήν ζωντανή μας γλώσσα,
Γ ια τί όμοιάζει τροφαντή τ7,; Λυάκουράς κοπέλα,
Η ώ χει ’ςτά μάτια  τη ; <{.ωτιά, ’ςτά χείλια  τη ; κρεμέζι,
‘0 ~  έχει στήθεια τορνευτά καί λυγερή τήν μέση.
Δεν μοιάζει μέ τα ϊ; σημερναΐ; των κλασικών μαημοϋδε?
‘Που προσπαθούν με πρόσωπο πλαστό μέ τό φυασίδι,
Μέ χ ίλ ια  δυο καμώματα, μέ ψεύτικα στολίδια,
Με κόκκινο στο μάγουλο, για  νά φανοΰν ώραίαι; ! , . . .
Σάν ’κείνα ποϋ σΰ έίγραψες γ ια  τόν Βαλαωρίτη,
Ηθελα νά -ειχα  δύναμι γ ια  σένανε νά γράψω,
Πλήν ή φωνή μου εινε μικρή, καί ό πόλεμο; μεγάλος'
Γιαύτό σοϋ στέλνω μοναχά τήν ταπεινή μου γνώμη,
IVa μή φανώ κ ι’ αχάριστο; στήν τόση σου τήν χάρι,
"Οπου κ ’ έμένα μακρυνά θυμήθηκε; στά ξένα,
’Αροϋ μ ’ έλησμονήσανε καί φίλοι καί ’δίκοί μου.

7 Φεβ: 4885 .

Κ. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΗΣ

ΛΥΠΟΥΜΑΙ ΚΑΙ ΤΗΝ ΤΡΙΧΑ ΣΟΥ

(ίτονίσβη ίσχάτως ύπο του διαπρεπούς ήιχών μουσουργοί? κ. Π. Καρρέρ.)

Μέ μιά τρίχα α π ’ τά  μαλλιά σου *Λχ ! τό ξέρει;' πώ; μιά μόνη,
Έδεσε; λουλούδια δυο- Μιά σου τρίχα μόνη άρκεϊ
Έφευγα, καί μ ’ είπε;: Φτάσου, Για νά μ ’ έχουνε οί χρόνοι
Στάσου, μ ’ είπε;, πάρε αύτό. 'Οπου σύ, δεμένο έκεϊ !

«Πάρε το καί μή τό χάσνις, Μά εγώ  τόσο σέ λατρεύω
?>Φύλαγέ το μέ στοργή, ’Ποϋ τήν τρ ίχα  σου κ ι’ αύτή
3*Πάρετο, μή μέ ξεχάσν];, Τη λυποϋμαι, ’που πιστεύω
η Κ ι’ άν χωρίσωμε τή γΤί.ν  Πώ; γ ια  ’μένα έχει κοπεί.

ΙΩ . Κ Α Μ Π Ο ΪΡΟ ΓΛ Ο ΪΣ

ΑΝΘΩΝ

ΕΙΣ ΕΝ ΦΥΑΛΟΝ ΦΘΙΝΟΠΩΡΟΥ

Μαρήλθε της νεότητο; ή έποχή σου πλέον, 
καί τώρα π ίπτεις άψυχον καί ώχριών, ώ φύλλον* 

άπώλεσα; τήν δρόσον σου καί τώρα καταρρεον, 
δεν έ /ε ις  εν σου δάκρυον νά χύση; ερωτύλον

Τοΰ φθινοπώρου μόρσιμος ό άνεμος σέ σείει, 
θροεΐς παρασυρόμενον έπί των λίθων τρεμον, 

τά  ανθηρά σου χρώματα ώχρίασαν, καί δύει
καί ή ζωή σου- σέ δονεί ή λύσσα τών ανέμων.

Φευ ! ή βρα^είά σου ζωή έσβέσθη, καί τό κάλλο;, 
καί. τρέμον σέ άνήρπασε της φύσεως ό σάλος.

Χλωρόν παρείχες άλλοτε σκιάδα εϊ; τά  φίλα
πτηνά , άπερ προσήρχοντο τά  μέλη νά δροσίσουν* 

όπόσα τότε ήρπαζες φ ιλήματ’ έρωτύλα,
εις τίνα κλάδον τςευρες τήν φωλεάν θα κτίσουν.

Καί τδη·, πίπτον άψυχον, ξηρόν, συντετριμμένον, 
ούδείς έγγύς σου έρχεται νά σέ παρηγόρησή · 

άπελπι φεϋγον τό πτηνόν εις άλλο κλίμα ςένον,
δεν έρ /ε τ ’ εί; τήν πτώσίν σου έν ασμα νά τονίση..

Έ ν Διδυμοτείχ») τί} 20 Σεπτεμβρίου 1885*

ΒΙΡΓΙΝΙΑ ΕΥΑΓΓΕΛΙΔΟΤ 

- ο ο ο ο Κ ο ο ο ο  —

ΔΤΟ

Έ γε ιν ’ ό νου; μου καλαμιά 
Ποΰ κάθε αγέρα; τήν προσβάλλει* 
Κοιμούμαι σκέπτομαι τή  ρ.ιά,
Ευπνώ στοχάζομαι τήν-άλλη.

Μ’ άπό ταίς δυο ποια 3 ά  χα θη  
Κ αί ποιά ή καρδιά μου S a  κράτησης 
— "Ισως μιά τρίτη θέ νάλθη 
Κι! αύτή ταίς δ»ό Οε νά νικήση, 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΟΛΕΙΙίΗΣ.
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Καινούργια άγάπη  μυθική 
Βρήκε ’ς τά  ς-ήθη μβυ φωληά, 
Κ αί ’ς τήν καρδιά μου κατοικεί 
Χωρίς νά διώξη τήν παλνιά.

Τέτοια καρδιά τ ί θά γενη 
Ποΰ ττν  κτυποΰν χ ίλ ια ι; ματιαίς, 
Ποϋ άκατάπαυστα πονέΐ 
Γ ια τί τήν καίνε δυο φωτιαίς;



ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ

ΠΟΤΕ;— ΤΟΤΕ

Τα δύο σου μαϋρα ’μ άτια , 
Ιΐοϋ μώχουνε · κομμάτια  
Την δόλια μου καρδιά,

’'Ησυχα δεν S r i  ζησω, 
"Αν δέ τά  τιμωρήσω 
Ms δύο γλυκά φιλιά..

Καί το μικρό σου άκόμα 
Τριανταφυλλένιο στόμα,
Που μου κρυφογελα,

Ποτέ δεν 3 ά  ήσυ/άσω 
‘Αν ϊσως δέν τό βιάσω 
Νά V /i πώς μ ’ άγα πα .

Ζάκυνθο» 1 88 5 Λ. ‘BAIAKOnOTAOS

ΤΟ ΕΡΓΟΧΕΙΡΟ

Το δώρο σου μ ’ αμέτρητα λουλούδια κεντημένο 
'ΐΐτα ν  γεμάτο μυρωδιά, ήταν γεμάτο χάρι.
Κάδε του φύλλο πράσινο καί λούλουδο ανθισμένο 
’Εφαίνετο ’ς τά  χέρια σου δροσιά πω ; είχε πάρη.

Κ ι’ δταν περάσ’ ή άνοιςι καί πέση μαραμμένο 
Κάθε λουλούδι, καί κλαρί, καί φύλλο, καί χορτάρι,
’Εγώ  ά π ’ άνθη στέφανο Οά βλέττοι κρεμασμένο
’2  τη  ζέστητοΰ καλοκαιριού, ’ς τά  χιόνια τοΰ Γενάρη.

Μ’ ακόμη καί την άνοιζι ά π ’ το στεφάνι εκείνο 
Δεν προτιμώ τριαντάφυλλο δεν προτιμώ τον κοΐνο,
Τό γιοΰλι, καί το γιασεμί, καί τ ’ άνΟα; τοϋ Ναρκίσσου,

Γ ιατί ’ς την άνθοδέσμησου, ‘που κέντησες γ ιά  μένα,
Μέσα ’ς τά  τόσα λούλουδα τά  μυριοστολισμένα 
"Ενα λουλοΰδι πειό γλυκό Οά βλέπω  τη μορφή σου.

Α. 2 . ΜΑΤΕ.ΪΙΣ

 --------------- eg 'j -eag-s----------------
ΒΙΣ TO PlfllAIONjTHS ΠΕΡΙΚΟΪΜΗΤΟΓ KYFI&S

ΑΘΗΝΑΣ ΣΔΡΙΠΟΛΟΥ-ΑΙΒΛ.

"Οποιος νά ζήση θέλει ’ς τον κόσμον ευτυχής,
"Ας κάμνη τον ευήθη, κ ι' άς εϊνε ευφυής,

*Εν Βενετία 22 Αύγουστο*» 4883
Κ· ΤΡΙΑΝΤΑΦ ΓΑΛΗΣ.
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ΑΝΘΩΝ

ΘΕΟΔΩΡΟΥ ΟΡΦΔΝΙΔΟΐ

ΤΟ ΒΕΒΑΙΟΝ ΜΕΛΛΟΝ Μ 4 2

Ήρώτησα τήν γην εγώ τής γης δ διαβάτης,
ΠοΟ τρέχω, έν ώ στρέφεται περί τόν άξονά της,
Καί διασχίζει του κενοϋ το παγετώδες χαος,
*Ως γ ίγ«ς  ό'στις άφροντις προβαίνει άενναως.
Κ.’ η γή μέ ε ϊ π ε ν — «""Αθλιε θνητέ! εις παν σου βήμα 

«Βαδιζ εις πρός τό μνήμα.»

Έβτράφην περί δροσερλν χαΐ χρυσουμένην δύσιν 
Πρός τ ’ &νΟη} τά χαλλύνοντα τήν ήρεμοΟσαν φύσιν, 
Καί μ ’ εϊπον μέ τήν άχαχον φωνήν τών αρωμάτων!
—  «Έπλάσθημεν νά στέφωμεν τήν κάραν τών θυμάτων? 
«Ειν’ ή άχμή|μας παρακμή! Θνητέ, εις παν σου βήμα 

«Βαδίζεις προς τό μνήμα.»

. Χρυσών εντόμων έπ’ αΰτά Ιβόμβιζε τό σμήνος*
‘Ο βόμβος των ώμοίαζε μυστηριώδης θρήνος!...
Εις πδσαν κίνησιν πτερών έν ί?ρα άγνοια,
Μία ζωή έσβύνετο ή έγεννατο μία!....
Καί ή φθορά,κ'ή γίννησις μ ’ ε ι π ο ν — «Εις πδν σου βήμα  

«Βαδίζεις πρός τό μνήμα.»

‘Ό « ω ς  πραΰνω τήν πικράν τοϋ πάθους άλγηδόνα 
'Ηχούσα τήν λιγϋφδογγον τοΟ δάσους άηδόνα·
’Α λ λά  χ ’ εις τόν Οερμότερον ερωτικόν της στόνον 
Λιέχρινα τόν μαρασμόν, διέχρινα τόν πόνον.
Ιό  μέλος της μοί έλεγε·— αΘνητε, εις παν σου βήμα 

«Βαδίζεις πρός τό μνήμα.»

Μέ βήμα βραδυχίνητον πενθοΟντος όδοίπόρου 
Φύλλα έπάτησα ώχρά άγριου Φθινοπώρου*
Μϊσαν αΰτά είχών ζωής άρτίως νεχρωθεισης!...
‘Ως θάλλω σήμερον εγώ, χΟές ίθαλλον επίσης...
Κ«1 ό τρυγμός των μ ’ Σλεγε·— «θνητέ,  εί ς παν σου βήμα 

«Βαδίζεις πρός τό μνήμα.»

Τότε δακρύων ϋστρεψα άπό τήν γήν τό ό'μμα 
Εις Έοδ αίθριου ούρχνοΟ τό χυανιζςν χρώμα,

- — 9 —
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Κ ’ είδα νά φίρ1 4 ήλιος αιματηρά; κηλίδας...
ΕΙδ* παντοϋ τρομακτικά; καταστροφή; σφραγίδας"
Κι’ ό ουρανό;, χ ι’® ήλιο; μ ’είπον·— «Εί; παν σου β-ήμ® 

«Βαδίζει; προ; τό μνήμα.*

’Απελπισία f /at  ή γή, χι’ 4 ούρανό; χαΐ τ ’ ανβη 
Τά ίντομα, ή αηδών, -ιό φύλλον ποΟ έζηράνθη, 
Τ ό π ά ν α ύ τ ό ,  καταστροφή; είχών έν αρμονία,
Μ’ είπον δτι αλήθεια ύπαρχει μόνον μία,
Εις θλιβερέ; προορισμό;·— α'Ότι εί; παν μα;  βήμα  

«ΧωροΟμεν πρό; τ4 μνήμα.»

Μόνον δταν ήρώτησα τόν άνθρωπον, τόν είδα 
Σχαιώ; οΐστρηλατούμενον άπ’ δνειρα κ' έλπίδα·
Διά τό μεγαλείόν του τόν είδα νά χομπαζτ],
Νά απειλή, νά μαίνεται νά χαίτ] καί νά σφάζιτ),
Κ α ι ν ά  ^ωνή.-- «ίΐΐώςώ; Θεό; τή; γή;  δέν πίπτει ΟΟμ®,. 

»λέν τόν προσμένει μνήμα.»

‘Ο άθλιο;! τόν λόγον του δέν είχε τελειώσει,
Κ' είδα τό σώμα του πνοή] θανάτου νά νεχρώσν]*
Είδα τό μ ε γ α λ ε ί ό ν  τ ο α  ν ά  χαταπέσΥ)  χ ό ν ι ς ,
Είδα τά πλούτη του έντό; τή;  νεκρική} σινδόνης,  
Κ' οί ζώντε; νά τόν φέρωσι νεκρόν μέ σπεϋδον 6ήμ»

«Εί; τό οίκτρόν του μνήμα.»

Α Γ Α Π Η £  καί] ΒΟΗΘΕΙΑ

’2 τοΰ σεισμού τ ’ άτιομεινάαια ’ποδ ’ς τά  ρείπιχ του; γυρμένα 
Κλαΐν’ τ ’ αδέλφια, τά  παιδιά  του;, και γονειούς,καί θησαυρού;, 
Ποιο; άρνηέτ’ ενα μ  α ν δ η λ ι ; ’Σ τά  γυμνά, ’;  τά  πεινασμένα, 
ΙΙοιό; άρνηέται ’λίγον άρτο, κ ’ εί; τού; τάφου; δυό^,Σταυρούς:;

"Ερχου, 'Α γάπη καί Βοήθεια,—καρδιοχτύπια τοΰ XptroO μας— 
Μ’ ενα δάκρυ άδελφωμέναις πόση χύνετε· δροσιά...
Κ αθ’ έρείπιο του; ά ; γέν^ άγιο; δίσκο; τ ’ όβολοΰ μα;· 
Ό πο ιο ; χ τ ί σ ε ι  έ κ ε ί θ ε  χτ ίζε ι την καρδιά του έκκλησιά !

I. Γ . ΤΣΑΚΑΣΙΑΝΟΣ
- 1 0 -

ΑΝΘΩΝ

ΟΥΓΟΥ ΦΩ*ΚΟΛΟΥ
ΑΙ Τ Ε Α Ε ΪΤ Α ΙΑ Ι  ΕΠ1ΣΤΟΑΑΙ ΙΑΚΩΒΟΥ Ο Ρ Τ ΙΪ

(Μ ετάφρασις Γ .  Κ .  Σφ<,κα· )

Πρ!>ς τ ’ον αναγνώ στην.

Αημοσιεΰων τάς ’Κπιστολάς τα ύτα ς  προτίθεμα ι ν’ ανεγείρω μνημείον τη ά 
γνωστα) άρετη ,  κ α ί  ν’ αφιερώσω εις την  μνήμην τοΰ μόνου φίλου μου τά  δ ά 
κρυα,  ί τ ι ν α  τώ ρ α  μοί είνα ι άπηγορευμενον νά χύσω  επ ί  τοΰ τάφου του.

Σύ δ ε ,  Ά ν α γ ν ώ σ τ α ,  έάν δέν είσαι εις έξ εκείνων οί οποίοι παρά  των άλλων 
α πα ιτο ϋ σ ιν  ήρωϊσμΛν οΰτινος αύτοί δέν είναι άξιοι,  0ά συμ.παΟήσης, ελπ ίζω ,  εις 
τ ά  δεινά τοΰ δυστυχοΰς νέου π α ρ ’ ου ίσως δυνη9ης*1νά λά^ο,ς παρ ά δε ιγμα  κ α ί  
παραμυθίαν ,

Λ Α Υ ΡΕΝ ΤΙΟ Σ ΑΔΕΛΡΑΝ11Σ.

Έκ τών Εΰγανίων λόφων, 11 ’Οκτωβρίου 1 7 9 7
‘Η θυσία τ η ;  πατρίδας Λμών έτελέσθη· τό π ά ν  ά π ώ λ ετ ο ,  ή  δέ ζωή,  

έάν μ 2 ς  άφεθ-Ji, έναπολειφθν'σεται μόνον ϊ ν χ  θρηνώμεν τάς  δυστυχίας  
ή μ ώ ν καί τη ν  ά τ ιμ ία ν  μ α ; .  Τ ’ όνομά μου είνε εν τώ κ α τ α λ ό γ φ  τω ν  
προγεγραμμένων, τό  γνωρίζω· ά λ λ ά  θέλεις, όπως σωθώ άπό τοΰ π ιέ ζο ν -  
τός  με ,  ν’ άναθέσω έμαυτόν εις τόν προδόντα μ ε  ; ΙΙαρηγόρει την μ η 
τέρα  ρου· ή ττη θ είς  ύπ,φ τών δακρύων τ η ; ,  ΰ π ετ ά γ η ν  α υτή , καί ά -  
φήκα τη ν  Β ενετ ία ν ,  άποφεύγων τούς πρώτου; καί μ ά λ λο ν  άγριους  
κ α τα δ ιω γ μ ού ς .  ΙΙάλιν οφείλω λοιπόν νά  έγκαταλείψω  καί τη ν  π α λ α ϊά ν  
μου ταύτη ν έρημίαν, δπου μη  στερούμενος τίϊ; θέας τ ή ;  άτυχους  μου  
« ατρ ίδος  δύναμαι νά ελπίσω  άκόμη ημέρας τινάς ειρήνης; Λαυρέν
τ ιε ,  μοί ε’μ π ο ιε ϊ ;  φ ρίκ η ν πόσοι είναι λοιπόν οί ατυχείς; Κ α ί  δμως η 
μείς  αυτοί οί Ι τ α λ ο ί  βά πτο μ εν  τάς  χ ε ΐρ ις  εν τ φ  α ϊμ α τ ί  τών Ι τ α 
λώ ν . Έ γ ώ  άδιαφορώ δι’ έμαυτόν . Ά π ε λ π ισ θ ε ίς  άπό τε τ ή ;  πατρίδος καί  
έμοϋ αύτοΰ, ήρέμως αναμένω τη ν  φυλακήν καί τόν θάνατον . Τά π τ ώ 
μ α  μου το υ λά χ ισ τ ο ν  δέν θά πέσγι εις ξένας χεΐρας, τό δνομά μου σ ι -  
γ η λ ώ ;  θά θρηνήται παρά τών ολίγων άγαθών άνθρώπων τώ ν συμ -  
μερισθέντων τ ά ;  δυοτυχ ία ς  μ α ; ,  τ ά  δέ οστά μου θ’ άναπαυθώσιν έν 

T? τ ®ν πατέρων μου.
1 3 ’Οκτωβρίου

Λαυρέντιε,  σέ έζορκίζω μή άντιτείνης  π λέο ν .  Ά π ε φ ά α ισ *  νά  μ ή  α 
πομακρυνθώ τώ ν λόφων τούτων. Είναι άληθές δτι ΰπεσχέθην πρό;  
τ ή ν  μητέρα μου νά ποοσφύγω εις άλ λη ν  τ ινά  χώραν· ά λ λά  δέν Γ- 
σχυσεν ή καρδία: μου, καί θά τ ύ χ ω , ελ π ίζω , τ ή ;  συγγνώ μ η ; α υ τ ή ; .

.’Δ λ λ ’ είναι αξ;ον προς συντήρησιν τ ή ;  ζωής τα ύ τ η ς  νά ύοίς-α-
- 1 1 -
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·ϋ*ί τις ταπεινωτικ/ιν χαμέρπειαν καί έζορί^εν* "Ω, πόσοι τών ή μ ε τ έ -
ρων συμπολιτών έν μεταμ ελεί^  θά στενάζωσι μακράν τών εστιών  
αυτών! διότι τ ί  άλλο  θά έν χ π ε λ ε ίπ ετ ο  ήμΐν $ ενδεια , καί περιφρόν/ισις, 
ή τό πολύ βρ αχεί»  καί άγονος συμπάθεια, ή μόνη παραμυθία ήν τ ά  
εξευγενισμένα έθνη παρέχουσι τώ πρόσφυγι; ά λ λ ά  που θά ζητήσω  ά -  
συλον; εί; τήν ’Ιτ α λ ία ν ,  τήν έ*πορνευθεΐσαν τα ύ τ η ν  γ ή ν ,  τό  γέρας τ ο ΰ -  
το τοΰ νικητοΰ; θά δυνηθώ νά ίδω ενώπιον μου του; άπ οδύσαντας ,  
χλ ευά σα ντα ς ,  πω λήσαντας  ή μ ά ς  καί νά μή κλαύσω ΰπά λυσσώδους  
οργής; ‘Ολετήρες τών λαώ ν ποιούνται χρήσιν τή ς  έλευθερίας, ώς οί ΓΙά- 
π αι  έ χ ρ ώ ν τ ο ,τ α ΐ ς  σταυροφορίαις. *Α| συχνάκις ά π ελπ ιζόμ ενος  τ ο ΰ -ν ά  
εκδικηθώ, θά ένέπηγον μ άχαιραν έν τνί καρδία μου, ΐνα  χυσω ολον  
μου τό α ίμ α  έν μέσο> τώ ν τελευταίω ν όλολυγμών τ ή ;  πατρίδος  
μου. Ούτοι δέ οί άλλοι;—  Ή γό ρ ασα ν  τή ν  δουλείαν μας ,  ανακτώ με
νοι διά τοΰ χρυσίου ο ,τι άφρόνω; καί δειλώ; διά τών οπλών ά π ώ λ ε-  
σαν. Ά λ η θ ώ ;  ομοιάζω μέ τοΰ; ά τ υ χ ε ΐ ;  έ-ιείνου; οΐτινες, έκληφθέντες  
νΐκροί, έταφ ησαν Γώντες, ε ίτ α  δέ συνελθόντες εΰρέθησαν εν τ φ  τ ά -  
φ φ, εν μέσφ σκότους καί σ κ ελετώ ν, βέβαιοι μέν δτι ζώσιν άλ λ  i -  
π ηλπισμένοι ά π ό  το5 γ λ υ κ έ ο ς  φωτός τή ς  ημέρας καί ήναγκασμενοι ν 
άποΟάνωσι βλασφημοΰντες καί σπαρασσόμενοι ΰπά τή ς  π ε ίνη ς .  Κ αι  
ί ΐ χ τ ί  νά  φέοωσιν ενώπιον μ α ς ,  καί νά μιΖς κάμωσι νά αίσθανθώμεν τη ν  
’Ελευθερίαν, ε ίτα  δέ δ ιά  π αντός  νά μ&ς άφαιρέσωσιν αυτήν; καί άτιμως!

1 6  ’Οκτωβρίου
’Έ σ τω . ά ;  μή ν ίν ετ α ι  πλέον λόγος  περί τούτου, ή θύελλα φαίνεται  

κ α τ ευ ν α σ θ ε ΐ ια - i £ v  έπανέλθν] ό κίνδυνο;, έσο βέβαιος, Οά πειραθώ π ά -  
οη; όδου σωτηρίας. "Αλλως τε  ζώ ήρέμως* οσον τό  δυνατόν ήρέ-  
μ ω ς. Ούδένα βλέπ'·'* π λα νώ μ α ι  π ά ν τ ο τ ε  εί; v/fv εξοχήν, ά λ λ ά ,  νά σοί 
ιΕπω τήν αλήθειαν, σκέπτομαι καί * α τ α τ ρ ύ χ ο μ α ι .  ΙΙέμψον μοι κ ά - '  
νέν βιβλίον . Τί κάμνει ή Λ αυρέττα  ; δυστυχής κόρη ! τήν άφήκ* π α ·  
ράφρονα. ‘Ωραία καί νέα άκόμη, άσθενής τόν νοΰν, καί δ υ σ τ υ χ εσ τ ά -  
τ η  είναι τήν καρδίαν. Δεν τ ή ν  ήγάπησα* ά λ λ ’ εϊτε έκ συμπαθειας,  
ή ευγνωμοσύνη; καθότι 4 έςέλεξεν εμέ μόνον παρήγορον τών δεινών 
της μ ετεγχύσ α σ α  έν τώ στήθει μου τ η ν  ψυχήν τη ς  ύλην, τ ά  π α 
ρ απ τώ μ ατα  τ η ς ,  τ ά  μαρτύριά τ η ς ,— π ρ ά γμ α τ ι  θά εξέλεγον ευχαρίστως  
αΰτην σύντροφον ολης μου τή ς  ζω ής.  ‘I I  τ ύ χ η  δέν ήθέλησεκ* 
σως καλλίτερον οΰτω ς. Α ΰ τη  ή γ ά π α  τόν Ευγένιον, καί εντός τή5 α γ 
κάλης αυτής έκεΐνος έξέπνευσεν. ‘Ο πατήρ καί οί αδελφοί τη ς  ή -  
ναγκάσθησαν ν’ άφήκωσι τ η ν  π ατρίδα  τω ν, καί ή π τ ω χ ή  εκείνη οικο
γένε ια ,  στερηθείσα π άση ; άνθρωπίνης βοήθειας, επ ί τέλους ζτϊ, τ ίς  
οίδε πώς, δ ιά  δακρύων. ’Ιδού, ώ ’Ελευθερία, καί άλλο  θϋμά σου. Ή -  
ξεύρεις, Λαυρέντιε, δτι σοί γράφω κλαίων ώς παιδίον ;— καί δ^ως π ά ν 
τοτε  είς τήν όδάν τοΰ βίου μου φαύλους ά π ή ν τ η σ κ ,  καί άν π ο τε  ευ -  
ρον άγαθόν ά'νθρωίϊον,ώφειλον π ά ντ ο τ ε  νά  οίκτείρω ι ί ΐν  κα τά πτω σ ίν  του .

- 1 2 -
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1 8  ’Οκτωβρίου ,

‘Ο Μ ιχαή λ  μοί έκόμισε τόν Π λού ταρ χον  καί σ’ ευχαριστώ. Mol 
ϊ ίπ ε ν  δτι εις άλλη ν ευκαιρίαν θά μοί πέμψγ]ς ά λ λο  τι βιβλίον* Ιπ ί  
του παρόντος άρκεϊ. Μέ τόν θεϊον Πλούταρχον Οά παρηγορώμαι δ ιά  
τ ά  εγ κ λ ή μ α τ α  καί τ ά ς  δυστυχίας  τής άνθρωπότητος, στρέφων τους  
οφθαλμούς πρός τούς ολίγους περιφανείς οΐτ ινες ,  ώσεί προύχοντες  
το ΰ  ανθρωπίνου γένους, όπερίστανται τοσούτων αιώνων καί τοσούτων  
γενεών. Π λ ή ν  φοβούμαι μη άπεκδύων αυτούς τή ς  ίστοοικής μ εγ α λ ο π ρ ε -  
π είας  καί τοΰ σεβασμού επί τ·£ ά ρ χ α ιότη τ ι  αυτών, δέν θά δύναμαι  
νά επαινέσω ούτε τούς αρχαίους, ούτε τούς νεωτέρους, ούτε εμέ  
α υ τ ό ν ,— ανθρώπινον γένος !

2 3  ’Οκτωβρίου
Εάν δέδοτα ί μοι νά  έλπίσω  π οτέ  ειρήνην, εύρον αύτήν, Λαυρέντιε. ( 0  

έφημέριος, ό ιατρός, καί δλοι οί αφανείς θνητοί τής μικρ&ς τ α ύ τ η ;  γοι-  
νίας τή ς  γ ή ς  μέ γνωρίζουσιν έ'ως άπό τ ή ;  π α ιδ ικ ή ;  μου ηλικίας καί  
μέ ά γα π ώ σ ι. Κ αίτοι  δέ φυγάς βιώ, π ά ντες  μέ περικυκλοϋσιν, ώσεί . 
Οέλοντες νά τιθασσεύσωσι γενναΐον καί άγριον θηρίον. ’Ε π ί  τοΰ π α 
ρόντος άφίνω τ ά  π ρ ά γμ α τα  εις τόν ροΰν αύτώ ν. ’Αληθώς δέν έλαβον  
παρά τώ ν ανθρώπων τοσ α ΰτα  α γα θ ά  ώστε αμέσως νά ε μ π ισ τ ε ύ ο μ α ι  είς 
αυτούς. Π λήν τό  δ ιάγειν  βίον τυράννου φρίσσοντος καί τρέμοντος άνά  
πάΖσαν σ τιγ μ ή ν  μή σφαγίί, μοί φαίνεται αγω νία  θανάτου βραδέος, ε 
πονείδιστου. ΙΙερ ί τήν μεσημβρίαν κάθημαι μ ε τ ’ αύτών ΰπό τή ν  π λ ά τ α 
νον τή ς  εκκλησίας άναγινώσκων είς έπήκοον αύτώ ν τούς βίους τοΰ  
Λυκούργου καί τοΰ Τιμολέοντος. Τ ην Κυριακήν μέ πευίεκύχλωσαν  
π ά ντες  οί χωρικοί οίτινες, καίπεο ουδόλως εννοοΰντες, ΐστα ντο  άκροώ· 
μενοι κεχη νότες .  Πιστεύω δτι ή επιθυμία τοΰ νά μανθάνιομεν καί έ*. 
παναλαμβάνω μεν τή ν ιστορίαν τώ ν παρελθόντων χρόνων είναι άποκύ-  
Πμα τή ς  ήμετέρας φ ιλοτιμίας, ή τ ις  ά π α τ ^  ήμάς αυτούς καί π α ρ α 
τείνε ι  τόν βίον ένοΰσα ή μδς  μ ετά  τών άνθοώπων καί τών π ρα γμ ά τω ν  
τώ ν  μη  ύπαρχόντω ν πλέον, καί καθιστώσα τ α ΰ τ α ,  ώς είπεΐν, ή μ έτ ε -  
ρον κ τή μ α . Θ έλγετα ι  ή φ αντασία  έπεκτεινομένη είς τού; αιώνας, κα ί 
κατέχουσ α  νέον σύμπαν.  Μεθ’ όποιου πάθους γέρων τις  μοί ά φ η γ εΐ -  
τ ο  σήμερον τό  πρωί τόν βίον τών εφημερίων τή ς  κωμοπόλεως ζ η -  
σάντων κ α τά  τη ν παιδικήν αύτοΰ ή λικ ίαν,  καί μοί περιέγραφε τάς  
ζ η μ ία ς  τή ς  πρό τριάκοντα έτών συμβάση; καταιγ ίδος ,  καί τούς χρό
νους τή ς  αφθονίας καί τούς τή ς  πείνης, διακόπτων τό νή μ α  τής  
άφηγήσεω ς αύτοΰ, άναλαμ βάνω ν δέ αύτό π άλ ιν  καί μεμφόμενος έαυ-  
τοΰ  έπ ί  άμνημοσύννι. Ούτω κατορθόνω νά λησμονώ κ άποτε δτι εί
μ α ι ζών.

Τ1ίλθε πρός έπισκεψίν μου δ κ. Τ*** τόν όποιον έγνώρισας έν Π α -  
δούνι. Μοί εΐπεν οτι συχνάκις τώ  ώμίλεις περί έμοΰ, καί δτι προχθές  
τ φ  έγραψζς. K * i  αύτός επίσης ηλθεν εί; τ·<ιν έζο χ ή ν  οπως άποφύ-
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γ»ΐ τ ά ;  « ρώ τα ; όρμάς τοΰ όχλ ο υ ,  x*( τοι άληΟώ; δέν ά * ίμ ίχδ η  π ο -  
"λυ εις τ ά  δημόσι* π ρ ά γ μ α τ α .  Ή κ ο υ σ α  νά γ ίν ετ α ι  λόγο; Λίρί αύ
τοΰ ώ; περί άνδ^,ό; ά ν επ τ υ γμ ένη ;  διανοία; καί τ ιμ ιό τη τ ο ;  ύψίστης, 
•κροτερημάτων επίφοβων ά λ λ ο τ ε  π λή ν  τώρα υύχί  άποινεί χ α τ ε χ ο μ έ -  
νων. Έ χ ε ι  εύγενή συμπεριφοράν, ελευθέριον φυσιογνωμίαν, καί ό μ ι-  
λ ε ϊ  άπό καρδία;. Μ ετ’ αύτοΰ ή το  καί τις  ά λ λ ο ; ,  νομίζω ό μνηστή»  
τή ς  θυγατρός του. Ί σ ω ς  είναι άξιος χα ί  καλό; νέο;,  π λή ν  τό  πρό-  
σωπόν του ούδέν εκφράζει. Κ α λή ν  νύκτα.

2 4  ’Οκτωβρίου
Τ όν ή οπ ασα  τέλος ά π ό  τόν λ α ιμ ό ν ,  ι ό ν  ή οπασα τόν αυθάδη χω ρι

κόν οστις κατέστρεφε τόν κήπον μ α ς ,  χόπτω ν καί θραύων π&ν δ ,τ ι  
<Ην ήδύνατο νά χλέψν). Έ τ ο  επ ί τινο;  ροδακινέας, εγώ  δέ ύπό μ ία ν  ά ν β -  
δίνδρ άδα . ’Έθραυε μ ετ ά  φαιδρότατος τού; χλωρούς ακόμη κλάδους, διό
τ ι  καρποί δέν ύπαρχον πλέον· μ όλις  τόν σ υ η λ α β ο ν  άρχισε νά  
κραυγάζν]' "Ελεος ! έλεος ! Μοί ώμολόγησεν δτι πρό πολλώ ν εβδομάδων  
έπ οαττε  τ ό  ελεεινόν έκεϊνο έργον, διότι ό αδελφός τοϋ κηπουρού πρό  

’τ ινω ν μηνών ι ί χ ε  κλέψει ένα  σάκκον κυάμων τοΰ π ατρό; τ ο υ .—  Κ α ί  
ό πατήρ σου σε διδάσκει νά κ λέπτγ ,; ;— Μά τη ν π ίστιν  μου, κύριε, ολοι  
έτσι κάμνουν.

Τόν άφήκα ελεύθερον, καί πηδώ ν άνω τ ινό;  φράχτου έκ ρ αύγα-  
ζ ο ν  ιδού έν μ α ρ ω  ή κοινωνία «ολοι έτσι κάμνουν» .

2 6  ’Οκτωβρίου
Τ ην είδον, Λαυρέντιε, την θεσπεσίαν κόρην καί σέ ευχαριστώ. Εΰρον 

αύτήν καΟημένην καί γράφουσαν τ η ν  εικόνα τ η ς .  Ή γ έρ θ η  π ρ ο * α γ ο -  
ρεύουσά με, ώσεί μ ’ έγνώοιζε, καί διέταξεν υπηρέτην τ ιν ά  ν ά  ύπ άγ /ι  
πρός άναζή-ιησιν τοΰ πατρός τη ς .

' Δέν η λ π ιζ ε ,  μοί είπεν, ό’τι ήθέλετ’ έλθει- Οά ήναι εις τ η ν  εξ ο χ ή ν ,  δέ» 
Οά βραδύνν) νά  ελΟν].— Παιδίσκη τις έδραμεν εις τ ά  γ ό ν α τ ά  τη ς  ψ ι-  
θυρίζουσα είς τό  ου; α ύ τ ή ; ,  άγνοώ τ ί .— Είναι ό φίλος τοΰ Λ αυρέντιον,  
τ ή  άπεκοίθη ή θηρεσία, είναι έκεΐνος πρός έπίσκεψιν τοΰ οποίου, χθες  
ύ π ^ γ εν  ό π ατ^ο . Έ ν  τούτοι; έπέστρεψεν ό κ . ϊ * * *  μέ ύπεδέχθη  δέ 
μ ετ ’ ο’ικειότητο; έκφράζων μοι ευχαριστίας δτι ένεθυμήθην αυτόν . ‘Η  
θ ηρεσία  εντούτοις, λαβοΰσα άπό τής χειρός τη ν  μικράν άδελφήν της ί -  
ξήρχετο τ ή ;  αιθούσης. Β λ έ π ε τ ε ,  μοί είπε δεικνύων μοι τ ά ς  αποχω ρούσα;  
θυγατέρας του, ίδ0ύ ήμεϊ;  όλοι. ΓΙροέφερε, μοί φ αίνετα ι,  τάς  λέ .εις τ α ύ -  
* α ;  ώσεί θέλων νά μοί καταστήσν] κ α τ α λ η π τ ό ν  δτι έλειπεν ή  σύζυ
γός  του. Δέν προέφερε τό όνομά τ η ; .  Έ π ί  πολύ έφλυαρήεαμεν. Έ ν φ  £ ·  
μ έλλον  ν’ άποχαιρετήσω αυτόν, έπανήλθεν ή Θηρεσία· —  ‘Η  οικία μ α ;  
δέν ά π έ χ ε ι  πολύ , μοι είπεν· ερχεοθε ένίοτε δπως διερχώμεθα εσπερί
δας τ ινάς .  Έ π α νη ρ χ ό μ η ν  οίκαδε φέρων τη ν  α γ α λ λ ία σ ή  έν τ ή  καρ-  
δί<* μ ο υ .— Πώ;; η οψις τ ή ;  καλλονή; άρκεΐ ίσως ν ’ άποκοιμίστι έντός  
ί μ ώ ν ,  οίκτρών ανθρώπων, τού; πόνους ά π α ντα ;}  Ι δ ο ύ  δι’ έμέ π η γ ή
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ξω ής· ενιαία βεβαίως, καί τ ί ;  οιδε; μοιραία. Ά λ λ ’ εάν προώριαται  
αίωνίω; νά ϊ χ ω  τ η ν  ψυχήν σαλευομένην. δέν είνε εν καί τό  αύτό ;

^επεται συνέχεια)

Θ Ε Ο Ι Ω Ρ Ο Χ  Ο Ρ Φ Α Λ Ί Α 1 Ι Ϊ

Τ ήν 5η ν  τοΰ παρελθόντο; Αΰγούστου, άπεβίωσεν ό έκ τών ιΰφυεστέ-  
ρων καί διαπρεπεστέρων τ ή ;  νεωτερας ‘Ε λ λ ά δ ο ;  ποιητώ ν, {έπιφανής  
τ ή ;  βοτανική; κ α θ η γη τή ς  εν τώ Έ θνικώ  Π α νεπ ισ τ η μ ίψ ,  έφορο; τοΰ  
βοτανικού κήπου καί δημοσίου δενδροκομείου, Θ ε ό δ ω ρ ο ;  ’Ο  ρ φ α 
ν ί δ η ; .  Τήν π ατρίδα  ή γ ά π α  θερμώς κ»ί π ο λλ ά κ ι;  δ ιά  τοΰ κ α λ ά 
μου ύπερήσπισεν αυτήν· πρό; δε τ ή ν  βοτανικήν χ α ί  τήν π ο ίη ι ιν  έ λ ά -  
τρευεν ώς χαρακτηρίζει  ή ομολογία  του αΰ τ η ,  δ ι ’ ή ;  λ ή γ ε ι  τό  π ρο -  
οίμιον τοΰ πρώτου τόμου τών ποιήσεών του· «Δύο θεότητας λατρεύω  
»μόνον, ε ίτε  ώς ερημίτη; έγκλειστο; έν τ ή  οικία μου μένω ν, ε ίτε  τ ά  
•  υψηλά τ ή ;  πατρίδος μ ας  καί ένδοξα όρη περιηγούμενο;· τ ή ν  Β  ο -  
» τ  α ν 1 κ ή ν καί τήν II ο ί η σ ι ν.»

Περί τό  1 8 1 7  γεννηθείς,  έν Σμύρνη, ήκουσε τά  εγκύκλια  μ α θ ή μ α 
τ α  έν τ ή  γενετείρφ αύτοΰ π ατριδι ,  έπ ε ιτα  δέ έξηκολούθησε τ ά ς  σπου-  
δάς του έν Ν α υπ λίψ  καί Ά θ ή ν α ις .  ΠαιδιόΟεν ε ίχ ε  δείξει κλίσιν ε ί ;  τή ν  
βάτυραν καί κ α τ ά  τήν νεανικήν ήλικίαν αύτοΰ έξέδιδεν έν Ά θ ή ν α ις  τόν  
«Τ οξότη ν»  έμμετρον σατυρικήν εφημερίδα, μ εστή ν,  ώ; έπ ί  τά π ο λ ύ ,  
νεανική; έξάψεως καί άσκέπτως κατατοξεύσασαν ενίοτε Ιοβόλα βέλη .  
‘Ο τότ ε  δέ πρωθυπουργός αοίδιμο; Κ ω λ έτ τ η ς ,  άπέστειλεν αυτόν πρό; τε -  
λειοποίησιν τών σπουδών του εί; τή ν  ‘Εσπερίαν.

Μ ετά θρησκευτικού ζή λου  ή σχολή θη  εί; τ ή /  βοτανικήν έξερεύνησιν  
τ ή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  καί άνεκάλυψεν οϋτως έν γένος καί είκοσι περίπου είδη  
φυτών, ά τ ινα  άφιερώΟησαν, κατά  τό έθιμον έν τή  φυσική ιστορία, εί;  
αύτόν καί φέρουσιν επομένως τό όνομά του .  Ό χ ι  μόνον ή  Έ λ λ ά ;  
ά λ λ ά  δ βοτανικό; κόσμος άνεγνώρισε τούς υπέρ τής έπ ιστή μ η ς αγώνας*  
κόπους καί μ όχθους ,  διό έξετιμόίτο μ εγάλω ς  ύπό πάντω ν τών β ο τ α ν ι 
κών καί δή δ περιφανή; B o ise ie r  τ ά  μ ά λ ισ τ α  έπήνεσεν αυτόν έν τ φ  
προλέγω  τή ς  Έ  λ  λ  η ν ι κ ή ς X  λ  ω ρ ί δ ο ς. ‘Ο Ό ρ φ ανίδη ; ή τ ο  ό 
πρώτο; ι ώ ν  βοτανικών τ ή ;  νεωτέρα; ‘Ελλάδος , ά λ λ ’ έπιστήμω ν τή ς  π α -  
λ α ι ά ;  σ χ ο λ ή ; .  Κ α τ ε ίχ ε  πάσαν τή ν  επιστήμην καί έγνώριζε κ α λ ά  τή ν  
Ιστορίαν τών <ρυτών καί τή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  Χ λω ρίδα . Τ ά  Γ ε ω π ο ν ι κ ά  
αύτοΰ, κάλλιστον σύγγρβμμα, δπερ πεοιοδιχώ; κ α τ ά  μ ή να ,  μ ε τ ’ εικόνων 
έξέδιδεν, είναι άξιόλογον καί πολύ  ωφέλιμον.

‘Ω ;  π ο ιη τ ή ς ,  τρί; f  ρατο τ ό  γέρας έ \  το ϊ;  δ ιαγω νισμοί;,  π ο ίη σ α ;  τήν  
Χ ί ο ν  Δ ο ύ λ η  ν, π ο ίη μ α  έπικόν εί; ά σ μ α τ α  π έ ν τ ε ,  δ ρ α μ α τ ικ ώ τ α -  
τον* δ(· ο , ϊιαίρεδέν *1ς σκην^;, μετεποιήΟγι εί; δρ*μα , κ * ί  τή ν  "Δ ν -
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ν *  ν καί Φ λ  ώ ρ ο ν ή τόν Π  ύ ρ γ  ο ν τή ς  Π  έ τ  ρ α ς, άμφότεpot 
έν έξαμέτροις γραφίντα , ύπόθεσιν έχοντα  έκ τή ς  φραγκοκρατίας καί τόν  
ά γ ι ο ν  Μ η ν ό! ν, έπεισόδιον τών σφαγών τής Χ ίου, κ α τ ά  τό 1 8 2 1 .  
Τό τελευταίον τούτο π ο ίη μ α , * π ο β λ η θ έν  εις τόν δ ιαγωνισμόν, άπερρί-  
φΟη καί έλαβε τό γέρας ό βούλγαοος Σταυρίδης, δι’ έργον οΰχί άξ ία ς .  
‘Ο Όρφανίδη; όμως άντεπεξνίλθε, δριμέως άντικρούσας τη ν  κ α τ ’ αΰτοΰ  
κρίσιν, έν σφοδρά λ ο γο μ α χ ία ,  διαχρινομέν/j μ άλλον  έπί  σαρκαστώ ή λ ο 
γο τ εχ ν ία .  Έ ν  τή  γρα μμ ατολογ ικ ή  πάλγ) δέν ύπήρξεν !δ Ό ρφανίδη; ψυ
χρός, άλλά  έγένετο ενίοτε καί λιβελλι,γράφος. Κ αί  αΰτόν τόν αοίδιμον  
Ζαλοκώσταν, μ εθ ’ ου πολλάκίς  διηγω νίσατο υπέρ τοΰ ποιητικού οίβλου 
έν τ ή  «Πανδώρα» έπίκρανίν! Ευφυής σατυοα είνε τό Τ  ί ρ ι — Λ  ί ρ ι.  
Ι ίλ ή ν  τών άνω π ο ιη μ ά τω ν,  έποίησε καί διάφορα λυρικά, διακρινόμενχ  
επί περιπαθεία . Ά φ ή * ε  δέ ανέκδοτον καί σατυρικόν έπος, τόν ’Ι ώ τ α ν ,  
θεωρούμενον ώ; εΰφυέστατον έργον. ’ Π το  φύσει σατυρικ,ός ποιητή?· ‘Η  
ποίησις αΰτοϋ, καί περ διακρινομένη έπί κ αλλονή , στερείται 2μως ένια-  
χοΰ  τή ς  αυθορμήτου έκείνης τέχ ν / ,ς ,  ή όποία γεννόίται έν τ ή  ψυχή τοΰ  
αριστοτέχνου προς εντελή  διατύπωσιν τής τε  ιδέας  καί έκφράσεως. 
Προοέτι δέν ήδυνήθη, δυσ τυχώ ;,  νά διαφύγν) τή ν  ξενικήν έπίδρασιν . .

Σ .  Δ Ε  Β ΙΛ Ζ Η Σ

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Α  « Π Ο Ι Η Τ Ι Κ Ο Υ  Α Ν Θ Ω Ν Ο Σ »

’Αποβλέποντες εις τΐι,ν εθνικήν αποστολήν του α ΐ ϊ .  ’Ανθώνος» άπεφασί- 
σαμεν ινα δίς του έτους συσταίνωμεν διαγώνισμα μεταφράσεω; ποιημάτων περι
φανών 'Ελλήνων ποιητών εις ξένα; γλώσσα; γραψάντων. ’Αρχόμεθα δέ άπό 
τοΰ ήμετέοου Φωσκόλου I .  S e p o l c r i .  ’Επιτροπή συνισταμένη υπό τών κ. κ.  
Μεσσάλα. Μ. Μαρτζώκη καί τοΰ συνεργάτου ήμών κ. Σ, Δε-Βιάζη θέλει 
έξελέγχν) τ ά  υποβαλλόμενα ήμϊν προς διαγώνισμα χειρόγραφα, άτινα 
είσί δεκτά μέχρι i  Ίανουαρίου 4887 . Η μέρα  τοΰ διαγωνίσματος ώρί- 
σθη ή τής γεννήσεως τοΰ Ποιητου, 26 ’ίανουαρίου. ‘H  μετάφρασις δέ
ον νά γείνηται εις δημοτικήν γλώσσαν προτιμωμένου τοΰ δεκαπεντασυλ
λάβου. Τό δνομα τοΰ μεταφραστοΰ έ'σεται έντός φακέλλου έσφραγισμέ- 
νου καί φέροντος έξωθεν ρητόν τ ι τό όποιον θά είναι επ ί τής κεφαλίδος 
της μεταφράσεω;. ‘Ο βραβευθείς θέλει λαμβάνη πάντοτε τό φύλλον καί 
1 0 0  άντίτυπα της μεταφράσεω; αϋτοΰ συν τή  εκθέσει τοΰ είσηγητοΰ.

Η  Δ Ι Ε ϊ θ ϊ Ν Σ Ι Σ

Τυπογ, «ό Φ Ω ΣΚ Ο Λ Ο Σ 
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